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Előfizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz intézeadők.
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NAGYVÁRAD, decz. 22.

A börze reformja.
Ki hitte volna, hogy két év alatt ily 

nagyot változzék a közvélemény Magyar­
országon ?'

Bánffy miniszterelnökségének kezdetén 
az országgyűlésen kimondotta, hogy ve­
szedelmes embereknek tartja az agráriu­
sokat és kiadta a jelszót: »Szövetkezzünk 
az agráriusok ellen!« Néhány hónapra 
ezután volt a III. országos gazda-kong­
resszus, melyet került a kormánynak min­
den tagja, mint a pestist. Mikor ott a 
gyűlésen és a sajtó meg nem vásárolt 
közegeiben szóba került a börze reformja, 
mekkora riadalom támadt a liberális tá­
borban. Már nem is találták elég meg­
bélyegzőnek az agrárius jelzőt azokra, 
akik korlátolni akarták a czápák, med­
vék és bikák féktelen szabadságát. Erő­
sebbekkel rukkoltak ki.

Az idén szeptemberben ugyanazon 
kormány részvétele mellett megtartották 
Budapesten a nemzetközi gazdakongresz- 
szust, ahol az agrárius tábor fényes dia­
dalt aratott. Tegnap pedig a kereskedelmi 
miniszter hívására összeült az első ankét, 
mely hivatva van irányt adni a börze 
tovább már alig halasztható reformjának.

Elmondottuk már, hogy nem tartjuk 
elegendőnek a bizottság elé tűzött kérdé­
seket, mert több fontos dolog hiányzik 
azok közül. Hogy többet ne említsünk p. 
ami legsürgősebb volna, a börzeadó be­
hozatala. Kezdetnek talán elég lesz mégis, 
főleg ha az első nap szelleme fogja uralni 
a tárgyalásokat.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA

Rózsaszín és fekete-
(Világfilozófia).

Francziából: SIMPLEX.

— Mivel van Ön itt elfoglalva ?
— Éppen most kaptam ezen eljegyzési 

kártyát és azt teszem, hogy ráírom a névje­
gyemre hogy: p. f- (pour felicité).

— Írja csak ki Ön egészen hogy: pauvre 
femme, (szegény nőszemély). Istenem! már me­
gint ez a régi, látvány hazugság! Ugyan, mi 
volna más gratulálni való? . . A nő 23 eves. 
Már magában kész veszedelem . • • Egyetlen­
egyszer szeretett csak szívből és igazán, min 
minden ember szülötte: a táncziskolai ra 
korszakában . . . Azután a nevezetesebb fürdő­
helyeken és bálokon flirtelt és kaczérkodo s 
egyszer már »majdnem« az eljegyzésig vitte... 
E kis regénynyel aztán összedőlt a szivvi aga 
teljesen . . . Kedélye tönkrement . . ■ Az em­
berek »rákacsintgattak«, mint a világ in?Pd^’ 
mindenki ismerte és csinosnak tartotta, , < 
senkisem vezette már oltárhoz, daczara az 
aPja gazdagságáról szárnyrakelt mesés hirekncK

S egyszer csak egy szép napon egy i 
zonytalan korú, kopaszfejü végzett tekoz J 
szakai feketéje mellett arra a gondolatra 
jön, hogy ideje volna már »ennek a lur 
életnek véget vetni.« Az igaz, hogy pénze nem

Nevezetes dolog — jele az idők vál­
tozásának, hogy a gyűlésen, ahol a tőzsde­
tanács tagjai közül is többen megjelen­
tek, csak egy ember akadt (Matlekovics), 
aki ebben a véleményben volt, hogy nincs 
szükség a tőzsde törvényhozási szabályo­
zására.

Talán még feltűnőbb, hogy ma már a 
fináncz-liberalizmus túlzó képviselői is, 
p. a Pesti Hírlap is nyíltan ki meri mon­
dani a reform szükségességét. Sőt még a 
Lloyd sem irtózik tőle, ha — fenntartható 
továbbra is a börze autonómiája. Ilyen 
reformban ugyan nem sok köszönet lenne, 
de annyit legalább is jelez, hogy a tőzsde 
mai félnek ugyan a megrendszabályozás- 
lól, de belátják, hogy engedni kell va­
lamit.

Honnét e nagy változás ? A szomorú 
emlékezetű fekete Szombat hatása nyil­
vánul-e, vagy a nemzetközi gazdakong­
resszus befolyása, az agrár-eszmék terje­
dése, a mezőgazdaság válsága vagy szom­
szédainknak, Németországnak és Ausztriá­
nak példája okozta-e ezt a változást? — 
ne kutassuk. Valószínűleg mind együtt­
véve. Elég az, hogy a kérdés nagyon is 
megérett a megoldásra.

Több mint másfél 
szerű czikksorozatban 
visszaéléseit és káros hatásait. Azóta is­
mételten rámutattunk 
most csak röviden utalni ezekre.

A német nyelvű teljesen független, 
börzebiróság maga kiáltó igazságtalanság. 
Valósággal állam az államban. A trón­
beszéd megígérte a katonai büntető bí­
róság reformját, itt az ideje reformálni a 
tőzsdei bíróságot is.

évvel ezelőtt szak­
kifejtettük a börze

ezekre. Elég legyen

volt már, de volt helyette jó hangzású nemesi 
neve. Évekkel azelőtt még megkért itt-ott egy- 
egy hajadon leányt, de bizony siker nélkül, 
senki sem szenvedhette őt. Ezután tehat más 
irányt tűzött ki a női nemmel való viszonyai­
nak: a kétes szerelmeskedéseket. Ment a lejtőn 
lefelé. Adósságokat csinált. Nem nagyokat, nem 
csupán a pinczérek körében. Hisz a pinczérek 
udvariasak és türelmesek. Abban reményked­
tek hogy feljön még a fiatal ur csillaga. No, 
most már csakugyan odáig jutott volna a 
d°lügÁ két hajótörött egymásra talált. Gyö­
nyörű egy nász lesz majd belőle . . .

Úgy bizony, úgy! és most elküldheti On 
nekik a maga szerencsekivánataitü .

* *
♦

_ Ha tudná, hogy mennyire szeretem 
Önt Károly! Nincs is arra szó, sem fogalom.

- S hangja suttogó és reszketeg.
— Oh! mily boldoggá tesz engem édes, 

imádott Lilikéin, rebegi az ifjú átszellemült 
arczczal. S ráomlik a világos szőke szépségre 
s ajkaival súrolva annak, puha kerek arczat 
tüzes biborajkát keresi. De ez hirtelen visz- 
szarántja fejét és erővel kibontakozik az ölelő 
karok közül.

— Mi lelte Lili?
_  Nem. Csak ezt ne! édes, aranyos Ka- 

rolyom. Csak ezt ne!„ Még csókot sem? Kérem... . .
_  Ah, csak nem gondolja (hí komo.yan .

Az érték-tőzsde őrületes játékja na­
ponkint számtalan embert tesz tönkre. 
Nemcsak azokat, akik ott játszanak, ha­
nem azokat is, akiknek részvényeik van­
nak. Ezeket a féktelen visszaéléseket kor­
látozni kell.

A terménybörze óriási károkat okoz 
a mezőgazdaságnak. A papiros búza le­
nyomja a valóságos búza árát. Ezt to­
vább is tűrni annyit tenne, mint mező­
gazdaságunkat teljesen tönkre tenni. Egy 
hét múlva már Németországban meg lesz 
szüntetve a gabona—határidő-üzlet, nem 
sokára követi Ausztria is, nekünk sem 
szabad tovább késni véle.

Végre be kell hozni a börze-adót. 
Illő, méltányos és igazságos dolog, hogy 
azok, akik minden munka nélkül jutnak 
jóléthez, határtalan jövedelemhez, hogy 
ők is arányosan járuljanak hozzá a köz­
terhek viseléséhez.

Csak egy ellenvetés van, ami a tőzs­
dereform ellen némi figyelmet érdemel. A 
félelem ellenvetése, hogy az internationá- 
lis tőke, ha eddig élvezett előjogaitól meg 
lesz fosztva: akkor az ubi bene, ibi pat­
ria elvénél fogva kivoúul az országból és 
ez által nagy kárt okozhat.

Ez az ellenvetés azonban csak akkor 
állhatna fönn, ha Magyarország volna az 
első, a hol a tőzsde igazságtalan elő­
jogainak megnyirbálására gondolnának.

De most, midőn a művelt államok 
majd mindenikében be van már hozva a 
tőzsdeadó, sőt szépen jövedelmez is az 
államnak; midőn már minden állam ré­
szint megtette az intézkedéseket a tőzsdei 
visszaélések megszüntetésére, részint már 
a valósulás stádiumára hozta ezeket a

— De igen, komolyan. Oh komolyan . . . 
Lili, te félistenem! . .

A nő fejét rázza s fürtéit homlokáról hat- 
rasimitva hidegen néz el felette a levegőbe.

*
Te nem érted ezt a nőt! Oktatja, a fiatal 

embert egyik tapasztaltabb barátja. 0 férjhez 
akarna menni! Oh ezek a nők! Ezek az örök 
naivák! Ők mindjárt megsejtik az ő fölényüket s 
bizalmatlanokká lesznek s mindjárt szerző­
désbe szeretnék foglaltatni a hűséget, kötelező 
Ígéreteket, váltvzhatlan szerelmet, a soha ki 
nem hülő szenvedélyt, a nagyszerű kényelmet, 
ellátást szóval minden képzelt bizonyosságot.

—’Hát azt a sokféle változatban használt, 
többé-kevésbbé képletes tartalmú szemrehá- 
liy St>Menjen Ön rideg egoistája a szerelemnek, 
mért nem vesz hátéi cngemet? Ki ne ismerné 
ezt! No hát én már megtaláltam erre is a fe­
leletet! S ez igy hangzik: »Tisztelt nagysád! 
Engedje meg, hogy megczáfoljam. Kegyed két­
ségkívül meg van arról győződve, hogy kezét 
bírni nagy nyereség egy emberre, kegyed tehát 
annál-kevésbbé vádolhat engem önzéssel és 
magam szeretetével, mert annyira nem vagyok 
haszonleső, hogy még ezt a biztos nyereséget 
is kieresztem a kezeimből. Erre aztán egyetlen 
leány som tud nekem visszafelelni.

*
Nini! Hogy meresztik az emberek a nya­

kukat! Azután meg összesúgnak, a nélkül, hogy
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reformokat: akkor még mindig tagadni 
ezeknek jogosultságát apportunizmusból, 
ez nem volna egyéb, mint korlátolt kis- 
lelküség.

Mert először is a kötött tőke nem 
fogja elhagyni a tőzsde panaszára az or­
szágot, a mozgó tőke pedig nem talál 
még e követelések teljesítése után sem 
alkalmasabb helyet a budapesti tőzsdénél. 
Sem a zulu kafferékhez, sem az éjszaki 
sarkra nem fog az kívánkozni, ha az 
eddig élvezett óriási nyereség helyeit meg 
kell elégednie kevesebbel, mely még e 
rendszabályok után is óriási lesz más 
tisztességes kereset-források jövedelméhez 
képest.

Az ó-budai választás.
— Saját tudósítónktól. - -

Ó-Buda mandátumáért, a melyet az álta­
lános választáson könnyű szerrel hódított meg 
Vöröss László államtitkár, ma erős harczra 
kellek egymással a pártok. Festetich Andor 
gróffal, a hivatalos jelölttel, Beöthy Ákos, a 
nemzeti párt kitűnő tagja áll szemben, a ki­
ért az elvek tiszteletreméltóságával szállott 
síkra a kerület egyesült ellenzéke.

A kereskedelmi államtitkár félelmes el- ' 
lenfele. Kreuzer! Jakab főhadnagy ur ezúttal j 
nem önmagát jelölte, hanem Kasics Péter mi- ' 
niszteri tanácsost, a ki ezt a jelölést mind a ' 
mai napig föntarlotta. Ma reggel azonban a ; 
következő levelet irta a választási elnöknek: .

A főváros 111. kerületében, mint képvise- ; 
lőjelölt, a közéleti és politikai erkölcstelen­
ség oly visszataszító példát láttam a leg­
utolsó tiz nap alatt, hogy ezekkel szemben 
a jelölésről jfvaló visszalépési férfiúi és er- l 
kölcsi kötelességemnek tekintem. A büntető- j 
törvénykönyv 175—187. §-ait mindennap ar- í 
czulcsapdosla ott a ma uralkodó párt. Egész I 
nyíltan és cynikusan űzik a lélekvásárlást.

Miután pedig hazánkban a választási visz- 
szaélések megtorlására hozott törvények eddig 
Írott malaszt valának, ezennel bejelentem, ! 
hogy a képviselöjelöltséglől visszalépek és a i 
független érzelmű, a jogáért küzdő polgárok- I 
tói egyelőre búcsút veszek. Hadd halmozzon ' 

más bűnre bűnt, ennek a pártnak tisztán kell 
maradni, mert azé a jövő.

Kérem visszalépésemet a választóknak be­
jelenteni s a szavazást nevem alatt meg nem 
engedni.

Éljenek a fővárosi III. kerület független 
érzelmű polgárai.

Kasits Péter.
Az októberi választás napján alig lehetett 

embert látni Ó-Buda ulczáin. Álmos csöndben 
múlt el az alkotmányos küzdelem. Ma egész 
más a kerület képe. A házsorokat sűrűn tar­
kítják a jelölteket éltető zászlók és az ulcza- 
sarkokon a falak sokszínű plakátokkal vannak 
teleragasztva.

A kerület népét, akár csak május elsején, 
már hajnalban fölverte a sváb trombitások 
riadója, a kik kora reggeltől fogva muzsikálva 
járták be a város-utczákat nagy csapat gyer- 
köcztől kisérve.

A választási helyiségül szolgáló Korona­
vendéglő előtt el vannak zárva az utczák és a 
szavazók csak ügygyei bajjal juthatnak a tá­
borukhoz. A Beőthy-párt hosszú kocsisorban 
vonult nyolcz órakora számára kijelölt Korona­
térre és ott zajos lelkesedéssel éltette jelöltjét. 
Festetich híveit a Lajos- és Korona-utczán át 
v.tték a szavazó helyiségbe.

A fogadó tágas táncztermében nyolcz óra­
kor kezdődött meg a választás aktusa, a me­
lyet Benedek Sándor királyi tanácsos, pénz­
ügyminiszteri osztály tanácsos vezet. Miután 
fölszólította a választókat a jelölésre, félórái 
határidőt tűzött ki a kandidáló nyilatkozatok 
benyújtására.

Kilenczedfél órakor bejelentette, hogy két 
jelölés jutott hozzá: a Beöthy Ákosé és Fes­
tetich Andor grófé. E két jelöltre kilencz óra­
kor kezdték meg a szavazást.

A délelőtt folyamán B e ő t h y Ákos volt 
többségben Festetils Andor gróf felett. Délután 
öt órakor a pártok a következőképpen álltak:

Festetits Andorra szavazott 500,
Beöthy Ákosra » 320.

A választás a folyik s csak a késő éjjeli 
órákban lesz befejezve.

Budapest, decz. 22. éjjel 2 órakor. (Saját 
tudósit, táv.) Festetits Andor gróf és 

Beőlhy közt a záróra letelte után a szavazatok 
következőképpen oszlottak meg:

Festetits Andor kapott 727-et,
Beöthy Ákos » 348-at,

igy 379 szavazattal, Festetits Andor lett kéj - 
viselővé megválasztva.

Ostromállapot Jászberényben.
Jászberény város ellenzéke, — mint ne­

künk onnan írják — e hó 20-án ülést tartott 
és elhatározta, hogy a még ezen hónapban 
megtartandó polgármester választás alkalmával 
a polgármesteri székre P e t h e s Pál ügyvé­
det, városi ügyészszé K o n c se k Istvánt az 
azelőtti polgármestert fogja kijelölni. Minthogy 
pedig a városi képviselő-testületben a többség 
az ellenzék részén van, mindkét jelölt bátran 
győzött volna is a választáson, azonban azt 
beszélik, hogy a főispán, Almássy, a derék 
Bánffy-huszár, kijelentette a választóknak, hogy 
ellenzéki személyek jelöléséi egyáltalán 
nem engedélyezi. Újabb illusztráczió a Bánffy- 
korszakhoz! Plaudite!

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőhöz ülése.
Budapest, decz. 22.

A szünet előtt ma volt az utolsó ülés. Nem 
is rendes ülésnek szánták, hanem csak »cse­
lekménynek.« Hogy t. i. a »felirati cselek­
ménynek« tanúja legyen az egész Ház. Epen 
azért 11 órakor, sőt hogy igazat mondjak fél 
12 órakor nyitotta meg az ülést jó Szilágyi 
Dezső.

De csakhamar hire futott, szárnyra keit: 
sürgős interpelláczió jelentetett be. És behörn- 
pölygött a folyosóra, a folyosóról a terembe 
Komjáthy Béla

Odabenn Teleki Sándor gr. olvasta a 
múlt ülés jegyzőkönyvét, azután ugyanő felol­
vasta az elfogadott válaszfeliratot. Abból bi­
zony senki se értett egy szót se s csak akkor 
riadtak fel a képviselők csendes merengésük­
ből, mikor Szilágyi belemártotta hosszú tollát 
a nagy kalamárisba.

— Most jön a cselekmény! — susogtak 
itt is, ott is és a cselekmény megtörtént: Szi­
lágyi alákanyaritotta a nevét, kékes füst szál­
lott a magasba; nem áldozat füstje az, csak

szemüket ugyanazról az egy pontról le vennék. 
Mindegyikük csak birálgat, ítélkezik: »Nagyszerű 
egy női személy!« így szól az ítélet, mikor a 
férfiak maguk közt vannak. »Ez az alak, ez a i 
termet! S hozzá mégy ... No de, nézze meg. 
csak kérem ezt az arczot oldalt, profilban! 
Akárcsak II. Katalin!Szakasztott II. Katalin!«

Az egész társaság odairányozta szemeit.
Az urak közül nehányan e miatt még 

társnőiket is elhanyagolják az asztalnál és 
csaknem tátva maradt szájjal ülnek a székei­
ken, mint a lerészegitetl szárnyasok. Pompás 
egy asszony volt. Valóságos Éva! No, a ki 
összes érzéseinket felkavarja, az ifjakat butákká 
és félénkekké, az érett férfit pedig követelővé 
és merészszé teszi.

A selyem puha dúshaj, mely a kerek és 
ruganyos nyakat szeszélyes bodrokban körül­
veszi és szálfinom pehely képében egész a hát 
közepéig láthatóvá lesz a mélyen kivágott ruha 
alatt; az a gyenge kis pihe iv az ajkak felett, 
a telt és kerek arcz a sötét szemgolyókkal, 
melyek kékes-fehér színben játszanak; a szép 
formájú orr; a száj a feszes piros ajkakkal, 
az egyenlő és erős fogsor, a szobor mell; a 
szép teli karok, a kifejezés teljes s mégis puha 
és hideg női kéz, a gyűrűkkel megrakott, haj­
lékony ujjakon, a szemkápráztató brilliant csil­
lag, mely a kebelnek erőtlen árnyéka felelt 
diadalmaskodva csillog a fülekről lecsüngő ha­
talmas boutonok, s a karpereczeken káprázó 
óriási értékű zöld és piros drágakövek, a lyoni 
atlaszból készült tarka brokáts/oknya, mely Pa­

ris legelső szabászati műterméből került elő s 
a legyező mely mintha csak egy frank her- 
czegnő számára készült volna remekbe. Min­
den olyan csodálatos ezen a mesebeli nőalakon.

S milyen szépen tud enni és hogy iszik. 
Szellem, báj és poézis minden mozdulatában. 
S még hozzá, hogy nevet, Istenem! Ennek is­
mernie kell a szerelmet, a szenvedélyt. Egy 
csodanő ez, kiért, herczegek is szívesen men­
nének száműzetésbe, kiért a jámbor ember 
korhelylyé lesz, más közönséges halandó pedig 
földönfutó szegénynyé teszi magát. Minden 
csepp érzésében egy igazi nő!!

♦

— Mit szól már most tudós tanár ur eh­
hez a nőhöz?! Csodálatos bámulatraméltó, 
ugy-e ?

— Puff neki! Ezt ugyan jól mondta! Ta­
nulja meg először is barátom, hogy manapság 
már nincsenek csodák és álruhába öltözködött 
istennők. Ne engedje magát orránál fogva ve­
zettetni a fantáziája állal. Egyik nő olyan, mint 
a másik. Kétlábú és húsevő ragadozó. Egy tö­
rékeny, agyonterhelt szegény teremtés! Har- 
mincz éves koráig még nem él s hatvan, leg­
feljebb hetven éves korában már nem él. Ha 
az arcz múlandó szinjátéka elröppent, nyoma 
sincs többé addigi életének. Ne vakittassa el 
magát barátom! Mik vagyunk mi itt midnyájan 
együttvéve? Hamvak, jövendő hamvak számára!!

♦ * 
*

Az éj, az éj! Szerelem és gyűlölet elpihen­

tek. Egy végső parány talán még, álrezeg belő­
lük a csendes, rejtélyszerü álomképekben is, 
— de a szív, a szív, mely pár órával előbb 
mig vihar módjára tombolt, már nyugodtabban 
kopogtat odabenn és robotolva végzi munká­
ját egy szivattyú gépezetnek. A büvsugáru női 
szemek lecsukódtak, csak egy keskeny kékes­
fehér ivszegély látszik ki még a lezárt szem­
héjak alól, melyek a merev és semmiségbe 
meredő szemgolyót betakarják.

Valami szerelmes bolond egy nappal előbb 
még rajongó költeményben énekelte meg e 
szemeket, egy füst alatt menyországhoz és 
pokolhoz hasonlítva azokat.

A napnak minden derűje és vilámsága 
megszűnt, halálszerü, hallgatag komolyságban 
szunnyad az emberiség, minden élő megder­
medve. Oh! Mindnyájunkat egyenlőkké teszen 
a néma, szelidkezü áldott és kegyosztó éjszaka.

Az egyetem harcza elpihen, el a pártok 
balga villongása, a nemzetiségek életharcza az 
erős és gyenge viaskodása a vagyonért folyta­
tott kézi tusa, csuszó-mászó kapaszkodók lop­
va gyilkolása, a gazdagok és előkelők szalon 
csatározása — teljes fegyverszünet uralkodik. 
Ünnepet ül a gond, az óhaj és minden üdvös­
ség. Semmiség az egész, minden dolog a föl­
dön. Egyik úgy, mint a másik. De azért hosszú 
századokon keresztül sem lettünk okosabbakká, 
és bölcselkedőbbekké.

Azt hiszszük, hogy abban a kis sátorban, 
mely felé, tekintet nélkül gyengébb erejű és 
jámborabb szomszédunkra, ostobán, erőlködve
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gyufáé, melynek lángja mellett lepecsétel­
ik á válaszfeliratot . . .

Eredj utadra, derék felirat. Sokat 1 
„envedtél, öltönyödet meglépték, testedet meg­
rugdosták ... Se baj, csak mondd el bátran 

képviselőház izenetét.
Báró Bánffy Dezső miniszterelnök indít­

ványozza, hogy 1897. január 11-ig érdemleges 
iilést ne tartsanak.

A Ház ezt elfogadja, az elnök erre boldog 
ünnepeket kívánt.

— Holtó! Hát az interpellaczióm! — kia­
bált Komjáthy.

_  Vonja vissza! — feleselt Fenyvessy 
Ferencz, aki már kifelé indult.

— Nem vonom! — replikázott Komjáthy 
é3 a kifelé tóduló Ház szépen visszaült a he- 
lyére- . ■ ■ ,, . ._  Van-e tudomása a honvédmmiszter ur­
nák, hogy a lapokban úgy tüntettetett fel a 
honvédségnek a párisi kiállításon való szerep­
lése. mintha a honvédség a közös hadsereg ki- ■ 
egészítő része lenne. Fölolvassa a 67-diki tör- 
vényezikket, tiltakozik az ellen a törekvés ellen, 
hogy ilyen gondolatot bevigyenek a közönségbe. 
Reméli, sőt kívánja, hogy a miniszter, aki az 
erre vonatkozó utasítást kiadta, kellő felvilágo­
sítást fog nyújtani. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz­
ter: Kijelenti, hogy Komjáthy közjogi fejtege­
téseivel teljesen egyetért. Ami azt az utasítást 
illeti, itt egy kis félreértés történt. Ö ugyanis 
annak az ezredesnek, aki ebben a dologban 
eljárt, azt adta utasításul, hogy mivel a hon­
védség kiállítása a párisi kiállításon csonka 
lenne, Írjon át a hadügyminiszterhez s szólítsa 
fel, hogy azzal közösen egy komplett kiállítást 
rendezzenek. Az ezredes, aki különben igen 
derék katona, rosszul fejezte ki magát s innen 
van a félreértés.

Komjáthy nem találja a választ kielégítő­
nek. A miniszter nem felelt arra s illetőleg nem 
nyilatkoztatta ki határozottan, hogy a honvéd­
ség tényleg külön hadsereg s nem a közös had­
sereg kiegészítő része.

Fejérváry miniszter: Kijelentettem, hogy a 
képviselő ur közjogi fejtegetéseivel egyetértek. 
A honvédség a véderő egyik része s természe­
tes, hogy nem a közös hadsereg kiegészítő 
része.

A Ház a választ egyhangúlag tudomásul 
vette.

Elnök az ülést bezárja s a képviselők az 
elnök zajos éltetésével oszlottak el.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Deczemb. 30. A »Gyermekbarát egyesület« közgyű­
lése délelőtt 11 órakor.

» 27. Iparhatósági megbízottak választása d.
e. 11 órakor.

* Karácsonyi játékok az intézetekben, 
szent Karácsony előestélyét a nagyváradi r. 

kath. neveldékben és intézetekben a szokásos 
ünnepségekkel ülik meg. A Szén t-J ó z s e f 
intézetben C a 1 d e r o n i hírneves spanyol iró 
egyik remek karácsonyi pásztor-játékát adják 
elő az intézel növendékei. A darabot dr. N é- 
m e l h y Gyula fordította, migaz ének részeket 
L o p u s n y Gyula tanította be és a rendezést 
Halász Gyula teljesiti. A szép ünnepély hol­
nap, csütörtökön délután 4 órakor lesz a Jó- I 
zsef-intézet nagytermében. A Szén t-V i n c z e 
intézetben délután 2 ódakor, az Orsolya zár­
dában délután 5 órakor lesz a karácsonyesti 
ünnepély; mindenütt pásztorjátékokkal, ének és 
szavalatokkal. Az újvárosi irgalmas nővé- j 
rek zárdájában szintén csütörtökön délután ! 
lesz az ünnepély. A k o 1 d u s á p o 1 ó és fi- ; 
gyermek menedékházban csütörtökön délután ■ 
4 órakor tartják meg a karácsony esti ünne- i 

[ pélyt. — A biharmegyei nőegylet »E r z s é- j 
‘ bet« leányárvaházában a kis árváknak ka- i 

rácsonyía-ünnepélyt rendez csütörtökön dél- ; 
után, a melyre az egylet minden tagját és az 
érdeklő nagy közönséget szívesen látja az egylet 
elnöksége.

* A Röntgen-sugarak bemutatása. A 
nagyváradi r. kath. főgymnasium tudós tanara: 
dr. Károly Irén folytatni fogja nagyérdekü 
előadásait a Röntgen-féle sugarakról, hogy a 
meglepő találmányt előkelő közönségünknek 
alkalma legyen látni. A jeles természettudós 
Karácsony másod-és harmadnapján, azaz szom­
baton és vasárnap délután tartja meg az elő­
adásokat a főgymnasium természettani termé­
ben. A belépti dij mindkét nap egy koron a. 
Jegyek ifj. Berger Sámuelnél már ma váltha­
tók; az ünnepek alatt pedig a főgymnasiumban 
lehet váltani jegyeket.

* Szegény gyermekek karácsonya. A nagy- 
várad-olaszii róm. kalb, népiskolában tegnap

A

osztották ki a szegény és árva gyermekek kö­
zött azokat a ruha- és tanszer ajándékokat, a 
melyeket a jószivü emberbarátok könyörado- 
mányaiból szereztek be. Begyült összesen 202 
írt 55 kr. Ezen bevásároltak 54 pár csizmát, 
22 télikabátot és 6 frt áru tankönyvet. A ki­
osztás előtt Dénes János ez. kanonok a gyer­
mekek nyelvén megmagyarázta a kriszkindli 
jelentőségét s azután a kis öregek az örömtől 
repesve siettek haza a szép ajándékokkal. A 
kegyes adakozóknak, akik az árvák és szegé­
nyeknek ezt az örömet szerezték, névsoruk a 
következő:

Dr. Schlauch Lörincz 30 frt, báró Kőnigswar- 
ter Herman 25 frt, 
frt, Vinkler József 10 frt, Dénes János 
Andrásy János 5 frt, Schiffner Ede 3 frt, 
János 5 frt, Palolay László 5 frt, Z. J. 2 
Petrovich F. 5 frt, Winterhalter Antal 5 frt, 
Geröné 1 frt. Cziffra nővérek 1 frt, Radnai

, Széchenyi J. 3 frt,
Kucsovszky 2 frt,
", 1 , .

Lindenberger János 1 frt, N. N. 50 kr., Vo- 
tisky Elemér 50 kr., Révész Lajos 1 írt, dr. Né- 
melhy Gyula 1 frt, Nyiry Györgyné 1 frt, Nemes 
Mihály 50 kr., Wöber J. 1 frt, Kováts Béláné 1 
írt, Géczy Lajosné 50 kr., Fetser Antal 2 forint, 
Nyári Ignácz 50 kr., Mayer Antal 50 kr., dr. bze- 
methy Géza 1 fit, dr. Székely István t Irt, báró 
Luzsenszky Lenke 1 frt, özv. Vértan Lajosné 1 frt, 
Andrényi Lajos 75 kr., Pallay Lajosné 50 kr., Des 
Echerolles-Kruspérné 3 frt, Kunzné 1 frt, Sípos 
Orbánná 1 frt, Gyurkovitsné 1 frt, Rádl Ödönné 1 
frt, Germán Károly 1 frt, Wurst József ezég 1 frt, 
Fábry testvérek 1 frt, dr. Wimmer Julián 1 forint, 
Vali Józsefné 1 frt, özv. Fröhlich Páhié 40 kr., 
Sál Ferenczné 2 frt, özv. Tullics Józsefné 1 forint, 
Papp Oszkárné 1 frt, Harmathy Károlyné 1 forint,

- - - • Fráter Imréné 1
50 kr., N. N. 10
50 kr., dr. Ho- 

Antalné 40 kr., 
kr., Pfänder Sá- 

Adolf és fia 1 forint, 
Kádár és Kiss 1 frt, Janky

özv. báró Gerliezy Félixné 10 
10 frt, 

Zeley 
forint, 
Cziffra 
Farkas 

dr. Bozóky Alajosné 1 
frt, Kucsovszky 2 frt, Bereczky Gézáne 1 frt, B. 
V. 2 frt, Karácsonyi 3 frt, dr. Vucskics Gyula 1 
frt, J

Moldoványi Lajosné 50 kr., 
Savéi Jánosné
50 kr., N. N. 

özv. Tianta
N. N. 50
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tolongnak holmi haszontalan látványosság meg­
tekintése végett, egy szempillantásnyi boldog­
ságot csikarunk ki magunknak. S kisül, hogy 
csak humbug az egész. És ezt. utólag kellett 
nekünk megtudnunk! Semmi látni való nincs! 
Épen semmi! S erre tanít bennünket az éjszaka 
is. De mi nem hiszünk neki. S ő mégis leg­
jobb barátnőnk, irgalmas vigasztalónk nekünk. 
Álászáll az égből királyra és koldusra s meg­
hozza az enyhet, a megváltást egyformán min­
denkinek.

Éjszaké nem kell ennünk, sem innunk, 
még csak ruhát se veszünk magunkra. Két 
vászon lepelbe burkoltan, a mint igy itt állsz 
előttünk a halál főpróbájának nevezettel a költő, 
te boldogító, üdvvel teljes barátnőnk és vigasz­
talónk. éjszaka! *

Mesebeszéd. Régi szószaporitás! Menjen 
Ön csak egy éjjel végig az erdőn. Borzadály | 
fog végig futni a hátán, ha a megrohant vad­
nak hörgő, ijedt jajkiáltásait a kegyetlen gyil­
kosság meghallja hírnökeit, mely a sötétség o 
talma alatt végbe megy. Tekintsen azutan b 
a kórházak és a börtönök homályába s meg­
szűnik Ön dicsérni az éjszakát!

* ♦♦
Reggel van. Az emberek ébren.
Az égből finom eső szitál le a földié.
Átellenben velünk egy ablakszárny ny 

fel. Az ablakban egy fiatal lány alakja lesz, < 
hatóvá, ki a nap legnagyobb részét az a 
nál, többi idejét pedig a tükör előtt szokta el­

írt, N. N. 15 kr. 
kr., Pásztor Endi 
ványi Gyula 1 frt, 
Rozslay Etelka 1 frt, 
muelné 50 kr., 
Knapp Ferencz 3 frt, — ----- -
Antal 1 frt, Nesztor Józsefné 1 frt. Beöthy Lászlónő 
2 frt, dr. Molnár Imréné 1 frt, Eszenyi 2 frt, Hi- 
linger József 1 frt, Makucz Ernő 1 írt, Bölöny Jó­
zsefné 3 frt, M. K. 50 kr., Balásházyné 1 forint, 
Rimanóczy Kálmán 5 frt, összesen 202 frt 5t> kr.

Könyöradományaikat fizesse meg nekik a 
gyermekek legjobb barátja: az égből leszállani 
készülő kis Jézus! Végezetül felemlítjük még, 
hogy a karácsonyi szent ünnepek alkalmából 
Sziládky Jenő ur a várad-olaszii r. kath. isko­
lának két szegény tanulóját egész öltözet ruhá­
val ajándékozta meg.

* Államsegély tanítói fizetés pótlására. 
Kécz községben a tanítónak olyan fizetése van, 
hogy akármelyik valamire való kondásnak na­
gyobb a kommancziója; a szegény tanító ugyanis 
évi 166 frt fizetést húz. A vallás- és közokta­
tásügyi miniszter most 400 írtra kiegészítette 
a tanító fizetését, amennyiben két évre 234 
frt évi államsegélyt utalványozott a margittai 
kir. adóhivatalból.

* Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
m kir. miniszter Csávássy Amália mező- 
telegdi és Sipos Róza körös-révi állami

. elemi iskolai tanítónőket kölcsönösen áthe­
lyezte.

* A városi fogalmazók kérvénye. Nagy­
várad város közgyűlése a tisztviselők fizetés- 
javilásának kérdését azzal adta vissza a jog-

’ és pénzügyi szakbizottságnak, hogy a tanítók 
i kérvényét is vegye figyelembe s ehhez képest 
■ terjeszszen újabb javaslatot elő. Azóta inár 
j megszaporodott a kérvények száma; a rendőr- 
’ biztosok, számtisztek, egyes magán emberek, 
! legutóbb pedig a városi fogalmazók adtak be 
' kérvényt a pénzügyi bizottsághoz, fizetésüknek 

magasabb összegben való megállapítása iránt. 
Hivatkoznak Magyarország minden nagyobb 
vidéki városára s kimutatják, hogy mindenütt 
jobban méltányolják a fontos teendőkkel meg­
bízott fogalmazók munkásságát, mint Nagy­
váradon. Különösen azért folyamodnak, mert a 

i mostani rendezés után 15—20 évig elvárhat- 
j nak, mig a fogalmazók fizetését , emelik. Fa­

végeznek s mindannyian jogvégzetlek, mégis

tölteni Milyen igézőén, kedvesen néz ki az Ő 
veresszinü reggeli blúzában! A kerekded, fehér 
karok egész a könyökig szabadok; az éj har- j 
matos csókjától kinyillott virághoz hasonlít 
igv Olyan finom, költőies és derüen szép. Egy 
rövid pillanatra átkaczag a túlsó oldalra. Ár­
tatlan arczjáték, öntudatlan tetszelgés az egész 
Most messzire kihajol az ablakból, felső testével j 
az ablak párnára nehezedve lefele nyúl a ke- ; 
zével s mintha az a kis megerőltetés, a mi 
szükséges ahhoz, hogy a virágos edényt s a 
cserepet a keskeny párkányra kirakja, felden- 
tené mosolyogni látszik. El-elnézegeti, mint 
áznak a virágok az esőben, a hova kedvenczeit 
kiállította, miközben szemeiben a gyengéd 
anyai gondosság meleg fénye csillog. Most még 
egy kicsit széjjel tekint az utczán ide-oda né­
zeget átellenbe, az utón végig s fel az cg felé, 
mely mintha maga is örvendene ennek a ked­
ves, nyájas gyermekének. S azután lova szökik, 
elsuhan az ablak mellől.

♦

Egv zsémbes, komor öreg ur közeledik az 
utczán felfelé. Kezeit a hátán keresztbe fektetve 
lépeget. Mint szemtanúja annak, a mi odafent 
az ablaknál végbement, ilyenformán mormog a 
f°gaiAkztZÖhogy a következő pillanatban az erő­
sebbre vált szélroham az edényt feldöntheti, 
hogy az a járdára ^1'ty?1''lit^^Jj^7jlhet — i nak, míg a logaimazoa nzeteaev wuw». «««- 
tó 5 min!J'nemÉajFéXl feléim ez a ... ! említik. hogI a fogalmazik Ónálló tankeziókat

I ez a . . . liba! _______ ' -

A városi fogalmazók kérvénye. Nagy-
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munkánál viszont kevesebbet engedtek: pl. 
Guttmann József a kőműves munkából 231/a’/»'°t> 
az ácsmunkából 15%-ot enged. A legolcsóbb a 
Madarász Gyula és társa ezég ajánlata, mindkét 
munkanemből 20%-ot enged.

* Ismétlő iskolák nein fizetnek a nyug­
díjalapra. Nem régen szigorú utasítást küldött 
le a kultuszminiszter Nagyvárad városához, 
hogy pár évre visszamenőleg minden községi 
iskolai tanuló után fejenkint és évenkint a 
15 kr megszabott összeget fizesse be a tanítók 
országos nyugdíj-alapjára. A miniszter most 
egy általános rendeletet adott ki a 15 krajezá- 
rok fizetésére nézve. Kimondotta ugyanis, hogy 
az 1896/7. tanévtől kezdve csak az elemi nép­
iskolák növendékei után kell a 15 krokat 
fizetni s az ismétlő iskolák növendékei ez ösz- 
szegnek a fizetése alól fel vannak mentve. E 
rendeletnek azonban nincsen visszaható ereje 
s igy a jelen tanévig hátralékos összegeket az 
ismétlő iskolások után is meg kell fizetni.

* Eljegyzés. Klein Ilona kisasszonyt 
Klein Sámuel helybeli sertéskereskedő leányát 
eljegyezte Sattler Zsigmond helybeli fiatal 
ékszerész.

* Az asszonygyilkos Amsterdamban. 
Amsterdam lakóit egy szenzácziós bűntény 
tartja izgatottságban. Az uj városrészben meg­
öltek egy nőszemélyt és pedig egészen a has- 
fölmetsző Jack rendszere szerint. Újabban még 
három hasonló gyilkosságot jelentenek. A rend­
őrség azt hiszi, hogy a titokzatos nőgyilkosnak 
már nyomára jutott.

* Veszett kutya a nagyváradi hegyen. 
Tegnapelőtt a nagyváradi hegyen, Balogh 
Boldizsár szőlőjében a Kulcsár nevű vin- 
czellér kutyája megveszett. Össze marta 
aszom szód szőlőkben levő ku­
tyákat is s ezer szerencse, hogy egyetlen 
egy embert sem mart meg. A hegyőrök a hegy­
bíró rendelete folytán nemcsak a veszett ku­
tyát, hanem az összes szomszéd szőlőkben levő 
ebeket összeöldösték. A többi kutyákra negyven 
napi zárlat lett elrendelve. Az eset be lett je­
lentve a nagyváradi rendőrkapitányi hivatalhoz 
is, mely a szomszéd községeket megfogja ke­
resni a zárlat elrendelése iránt.

* Egy kofa szerencséje. A Panama-sors­
jegyek minapi húzásán a főnyereményt: ötszáz­
ezer frankot egy szegény marseillei zöldségárus 
kofa, Boissiere asszony nyerte meg. A szegény 
asszony négy gyermekével eddig nyomorúságo­
sán tengette életét.

* ízlett a fáczán-pecsenye. A Nagyvárad 
mellett levő Fáczános-ban egy idő óta nagyon 
pusztultak a fáczánok, de nem sikerült az okát 
kipuhatolni. Végre rájöttek, hogy egy jól kiter­
mett vadmacska fogdossa a finom pecsenyének 
valókat. Jó darabig nem bírtak kifogni a rop­
pant óvatos vadállaton, annyira elővigyázó 
volt Tegnapelőtt sikerült mégis agyonlőni. 
Hatalmas példány, a milyent már régen nem 
láttak a környéken.

* Az adnai csata képe. Menelik négus 
egy orosz festőnél képet rendelt meg az aduai 
csatáról, a melyben az abissziniaiak az olaszo­
kat tönkretették. A kép allegorikus: azt a kép­
zelt jelenetet fogja ábrázolni, a mint Szent 
György megjelenése az olasz csapatokat zavarba 
ejti s végül futásra kényszeríti.

* Dráma az utczán. Nagy vérengzést 
okozott tegnap nyílt utczán Aradon egy elve­
temült részeg ember, alfélé Zola typus magyar 
kiadásban, ha ugyan nemzeti kategóriákat le­
het felállítani az italtól elállatiasodott emberek 
között. T e i m e r Jánosnak hívják a merény­
lőt, foglalkozására czipész. Részegeskedése miatt 
örökös perpatvar volt közte és neje között.

i Vasárnap ismét összezördültek s a nő mit sem 
várhatna többé férjétől, rokonaihoz menekült. 
A mámoros férj keresésére indult feleségének s 
e közben az utczán találkozott nejének két

egyforma, sőt kevesebb összegre akarják fize­
tésüket emelni, mint a kevesebb minősítéssel 
biró számtiszlek és rendőrbiztosoknak. A taní­
tók fizetése is majd akkora, néhol több lenne, 
daczára a kevesebb kvalifikácziónak és hogy a 
tanítók évenként négy hónapon ál pihennek. 
Czáfolják azon ellenvetést, hogy a fogalmazói 
állás csak átmeneti, mert v o 11 és lesz 
olyan egyén, a ki egész életén át fogalmazó 
marad, sőt még annak is ki van téve, hogy a 
választásoknál kimarad. Kimutatják a beadott 
kérvényükben, hogy ha mind az öt fogalmazó 
fizetését 200 írttal emeli a város, ez csak évi 
ezer frtot tesz ki, a mi a fizetésrendezés ösz- 
szegénél alig jöhet figyelembe. Kérik a szak­
bizottságot, hogy az I. oszt, fogalmazó fizetését 
1000 írtra és lakbérét 200 írtra, a II. oszt, 
fogalmazók fizetését 800 írtra és lakbérét 200 
írtra emelni javasolja. Remélhetőleg a szak­
bizottság méltányos lesz a fontos teendőkkel 
megbízott fogalmazókkal szemben s megteszi, 
a mit csak a város érdeke megengedhet.

* A kassai székesegyház, hazánk ezen 
szép mütörlénelmi emléke, melyet Steindl 
Imre restaurál stylszerüen, a íőlornyot kivéve, 
már egészen elkészült. Ezen épületrész terveit 
és költségeit épen most bírálja felül az orszá­
gos műemlékek bizottsága.

* Ülés a tud. Akadémiai). A magyar ki­
rályi tud. Akadémián tegnap volt az utolsó 
ülés a millennáris esztendőben, melynek fő­
tárgya dr. Német h y Géza akad, levelező ; 
tag emlékbeszéde volt a mull esztendőben el­
halt jeles műfordító és nyelvész: Barna Fér- j 
dinánd akad, tag felett. Dr. N é m e t h y Géza j 
legjelesebb filológusaink közé tartozik s mint ; 
váradi emberi megilleti részünkről az a figye- ; 
lem, hogy nagyhatású emlékbeszédének, mely- J 
nek keretében a műfordításnak remek defini- , 
czióját adja, örömmel emlékezzünk meg nagy , 
sikeréről. A szépen megirt és felolvasott elő- ' 
adást az akadémia ülésén megjelent nagyszámú 
közönség élénk tapssal fogadta. Némethy után I 
még S z i 1 y Kálmán főtitkár referált a folyó ' 
ügyekről. |

* Szűz Mária Rózsakoszoruja. E czimen 
adott egy újabb munkát Babik József tanító­
képző tanár s e könyvében énekeket és imá- I 
kát bocsájt közre a Sz. olvasó társulati tagok ; 
számára. Ismerős már a buzgó lelkű szerző ■ 
neve az olvasó társulati tagok előtt, mert né- I 
hány évvel ezelőtt adta ki »Rózsabimbók« ez. : 
füzetéi, mely kiadása óta (1890) 5000 példány- j 
ban forog közkézen. E mü az egész országban j 
énekelni szokott olvasó énekekből van összeál- : 
litva. Énekeiket beküldték a szerzőhöz, a Tolna, ‘ 
Ung, Nógrád, Bihar, Heves, J.-N.-K.-Szolnok, j 
stb. megyékben virágzó Rózsafüzér társulatok, j 
E mű a társulati buzgóság minden ágára ki­
terjed úgy a köz, mint magán ájtalosságra. í 
Már csak azért is örvendünk emunkénak, mert • 
ezután a mű bő tartalmából, akár minden áj- | 
tatosság alatt ujabb-ujabb énekkel dicsérhetik
a társulati tagok a szűz anyát. A munka kis I 
nyolczad alak, fűzve 50 kr. félvászon kötésben ' 
65 kr. Megrendelhető Egerben a szerzőnél.

* Uj ügyvéd. Dr. Bozóky Kálmán jog- ■
akadémiánk derék igazgatójának képzett, ro- ' 
konszenves fia, Budapesten a napokban tette e i 
az ügyvédi vizsgát jeles sikerrel. Mint ■ 
értesülünk, az uj, fiatal ügyvéd Nagyváradon ' 
telepszik meg és nyit ügyvédi irodát. j

* Jótékony földbirtokos. Olasz Elemér J 
biharmegyei földbirtokos a fugyi-vásárhelyi és 
kis-jenői állami iskola tanítóinak 25—25 frtot 
adott át, hogy azt a karácsonyi ünnepek al- ' 
kaiméból a jó magavisaletü és szorgalmas gyér- 1 
mekek közt osszák ki.

* Árlejtések a városházán. A napokban 
harmadszor tartották meg a városházán a Nagy­
várad városa részére szükséges papír- és író­
szerekre az árlejtést. Ez alkalommal a nyolcz 
pályázó közül Helyű László tette a legelőnyö­
sebb ajánlatot, a mennyiben a hozzávetőleges 
évi szükségletet 644 frt 87 krért hajlandó 
szállítani. — Akő műves- és ács mun­
kákra külön-külön és együttesen adtak be töb­
ben pályázatot, a melynek kiszámítását a fő­
mérnök eszközölte. Egyesek a kőműves mun­
kára nagyobb engedményt tettek, de az ács 

barátnőjével: Ma tűsek Károlynéval és 
Szakái néval, kikre rögtön mérgesen rá­
juk támadt:

— Hová mentek bestiák?
— A rendőrséghez, kegyelmedet feljelen­

teni; feleié Matusekné.
; A czipész ezt hallva, kirántotta csizma- 
! szárából a kést és kétszer belemar- 
i tóttá azt Matusekné gyomrába. 
< A szegény asszony pár perez múlva ott az ut- 
i czán kiszenvedett. Az összecsődült nép pedig 

Teimerre vetette magát és megkötözve a rend­
őrség kezeibe adta. A vérengző ember már 
többször volt részegség miatt büntetve.

* Gróf és tudomány. Bizony mulathatna 
: Zichy Jenő gróf reggeltől estig mindennap, mert 
! egyike az ország leggazdagabb embereinek. De
■ ez a nemes gróf dolgozik, tanul, fárad nemzete 
javára szüntelenül. Külföldi újságokból olvassuk,

■ hogy a gróf e napokban Stuttgartban volt és 
1 ott egy igen előkelő, díszes és tudós társaság 
j előtt előadást tartott azokról az ősmagyarok-
■ ról és azoknak rokonairól, kik Ázsiában és ké- 
, sőbb a Kaukázus hegyei közt, mig később a 
.' mostani Oroszország rónáin laktak. A közönség 
1 nagy figyelemmel hallgatta a tudós és hazafias 
j gróf előadását s egy hires német államférfi

nyilvánosan megköszönvén az élvezetet, kije- 
j lentette, hogy ezen a téren a tudomány vilá­

gossága Magyarországról sugárzik Németország 
j felé. Nagy tisztesség érte ezzel a mi nemzetün­

ket s legyen a magyar nép hálás Zichy Jenő 
gróf iránt, hogy ily nagy becsületet szerzett 
nekünk a messze külföldön.

* Megfagyott ember. Tenkéről írja leve­
lezőnk, hogy ott a napokban egy elzüllött em­
ber, daczára, hogy egészen enyhe időjárás volt, 
megfagyott. Boross János meg most volt a leg­
jobb idejében, hogy munkája által tisztessége­
sen megélhessen, azonban nem szeretett dol­
gozni s a korcsmában töltötte idejének nagy­
részét, azt várva, mig ösmerősei megkínálják a 
lélekölővel. Ilyen módon mindennap lerészege- 
dett. A napokban alig birt hazavánszorogni 

; annyira leilta magát. Egy üres félszerbe feküd, 
í le s mikor reggel felakarták költeni, meg volt 
i halva. Azt hiszik, hogy megfagyott.

* Az angol királynő életmódja. Az an­
gol királynő épugy, mint a legtöbb európai 
uralkodó, a legegyszerűbb életmódot foglalja. 
Reggeli gyanánt csaknem állandóan egy csésze 
kakaót iszik, bár kávét és theát is visz oda 
neki ágyához a komornája. Féltizenkeltőkor 
egy csésze húslevest költ el a felséges asszony, 
melybe egy tojást szoktak beleverni. Az ozson- 
názás hacsak az időjárás engedi, a szabadban 
történik. A főétkezés ideje ’/49-kor van este. 
A borok közül a champagnernek ésbordeauxi- 
nak adja az előnyt a királynő.

* Különcz lord. Gróf Dysart angol lord 
megcsökönyösödött különös ember volt, a ki 
vajmi kevés hasznát vette, illetve a kinek 
vajmi kevés gyönyöre telt az ő számos várkas­
télyaiban és uradalmaiban; mert egész éleién 
keresztül egy csúnya, sötét házban húzta meg 
magát Londonnak rakparti részében. Főjellem­
vonás volt benne fékezhetetlen nőgyülölete. Ide­
genkedése a szép nem iránt oly nagy volt, hogy 
kopott szobájának falába, mely egyetlen szo­
bája is volt egyszersmind, egy olyan készüléket 
állíttatott be, melyen neki az ételt benyújthat­
ták és a mely a szoba belsejébe való bepil­
lantást lehetetlenné tette s igy megőrizte őt at­
tól, hogy az ő hajlékába a romlott nők szeme 
betekinthessen. A különcz ember halála után 
pedig oly mennyiségű értékpapírt találtak a 
hagyatékban, melynek értéke 40 millió márkát 
tett ki, nem is számítva óriási terjedelmű ura­
dalmait.

* A gretna-greeni kovács. Londonból ír­
ják a következőket: A múlt héten elhalt gret­
na-greeni »kovács-lelkész«, Saing Vilmos 88 
éves kort ért meg. Családja generácziókon át 

i ovk ezer fiatal párt adott össze, kiket más lel- 
| készek az angol törvények értelmében meg 
• nem eskethetlek. Fényes virágzásnak indult a 
I gretna-greeni »lelkész-kovácsok« üzlete akkor, 

amikor az 1754-ben kiadott házassági rende­
let kimondta, hogy ezentúl zsidókat és kvek-
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kereket kivéve, az összes angol esketések az i 
angol állami egyház rituáléja szerint ejtendök ; 
nieg és minden lelkész, aki ez ellen vét, 14 évi 
száműzetéssel sújtandó. Skócziára és igy Gretna ; 
Greenre is, a törvény hatlya ki nem terjedt, i 
Gretna-Greenben a lehető legegyszerűbb cere-, I 
moniával történt az esketés. A pár kijelentette i 
liogy házasságra akar lépni, mire a lelkész be­
vezette neveiket a lajstromba és kiállította az , 
etetési bizonyítványt . . . 1843-tól 1854-ig 
3000 párt adtak össze ilyen módon Gretna-Gre­
enben. 1857-ben a gretna-greenben házassá­
gok fénykora véget ért, a parlament aktája 
által, mely elrendelte, hogy csak olyan párokat 
eskethetnek meg ilyen módon, melyeknél leg­
alább is az egyik fél már három héttel előzőleg 
Skócziában lakott.

* Drága részvény. A múlt napokban a í 
londoni tőzsdén a világ legdrágább részvényei­
nek egyikét adták el. A kötés általános feltű­
nést keltett, mert évek hosszú során át nem 
fordult elő hasonló eset. A londoni nagy vízve­
zeték egy részvényét bocsájlolták ugyanis 
áruba, nem kevesebb, mint 125.250 font ster- 
lig értékben, a mely összeg a mi pénzünkben, 
több, mint egy és egynegyed millió torintot 
tesz ki. A részvény utolsó osztaléka 2750 font ! 
sterling, vagyis körülbelül harminczezer fo- , 
rint volt.

* Ékszer lopás. Fried Hanni kolozsvári , 
utczai lakásán a konyhát éjjelre nyitva felej­
tette. Bent pedig a szekrényben, mintegy hat- I 
van forint értékű ékszer volt, minek reggelre 
hült helyét találta. Jelentést telt a rendőrség­
nél, azonban a vizsgálat folyását nagyban meg­
nehezíti, hogy a károsult senkit sem tud gya- i 
nusitani a tett elkövetésében.

* Bor mint osztalék. A részvény társasá­
gok rendszerint csengő készpénzben szokták í 
kifizetni azt, a miért a részvényes urak egy 
egész esztendőn át epekednek, reménykednek: j 1 
az osztalékot. De nem mindig. Mert legújabban 1
példa van rá, hogy az osztalékul készpénz he- 1 
lyett— bort kapnak a részvényesek. Értesülésünk 
szerint a felszámoló központi ipartársulati hi­
telintézet honosítja meg ezt az uj eljárást, a 
mennyiben részvényeseinek minden tiz rész- i 
vény után 100 liter bort folyósít osztalékul 
húsz forint értékében. A részvényes urak azon­
ban maguk tartoznak lefejteni ezt az osztalé­
kot s ezért szívesek lesznek kifáradni a Kőbá­
nyán levő pénztárhoz, azaz, hogy pinezéhez. 
Az osztalék-szelvény manipulálásához eddig csak 
ollóra volt szükség; az uj divat használatossá 
teszi ezen a téren az ilczét.

* A legelső újság Európában. Ez idő sze­
rint Hollandia, Belgium és Francziaország 
azok, melyek egymással veszekednek a felett, 
hogy melyik ország területén jelent meg .az 
első nyomtatott újság. A dicsőséget mind a 
hárman maguknak vindikálják. Brüssel arra 
alapítja igényét, hogy ott már 1605-ben meg­
jelent egy „Nieuve Tydinghen“ nevű szabály­
talan időközökben kiadott katonai értesítő i 
(bulletin). Ezzel szemben egy franczia újság azt : 
hangsúlyozza, hogy Parisban már 1494—95-ben j 
VIII. Károlynak Olaszország ellen vezetett had- , 
járata alatt jelentek meg a mai különkiadások- > 
kai egyező tudósítások, nyomtatott jelentések, ■ 
melyek az országot a hadjárat menete, a har- i 
ezok és kivívott győzelmek felől tájékoztattak. ; 
Ezzel azonban még mit sem bizonyítanak a : 
francziák, mert az újságírásnak ez a módja a 
15. század közepe táján már Itáliában, Angol­
országban, sőt Ausztriában is megszokott 
dolog volt s ha valami különös természeti je­
lenség, vagy pedig szerencsét enség, gyilkosság 
8tb. adta elő magát, rendesen egy fél újság 
lapon írták meg a hirt az olvasóknak. Ab. 
század közepe felé pedig már Kölnben, az 
akkori Németország czenlrmnában, szabályszerű 
heti közlönyöket adlak ki. 1608-ban jelent meg 
Londonban, mint Angolország első a 
•Weekly News* (Heti újdonságok!) Ezt ki ve 
Strassburg egy heti lappal s 1 a,ni*(
Frankfurt. Francziaország csak 1631-ben teu 
szert, egy szabályos időközökben megje en > 
heti folyóirata: a *La Gazette^-re.

* Drága selyemszövetek. A Revue des 
deux Mondes legutóbbi számában i - 
d‘Avenel érdekes czikket irt a selyemsz ve 

ről. A legdrágább selyemszövet, Avenel szerint 
az. ó-kortól kezdve napjainkig az volt, amelyet 
XIV. Lajos franczia király 1670 ben vásárolt s 
a melyből kabátot csináltak a számára. Ter­
mészetesen az akkori és a mai pénzviszpnyok 
közötti arány szempontjából nevezhető legdrá­
gábbnak, mert az a selyemszövet, mely nem­
regiben a német császárné számára készült 
drágaság tekintetében messze túlszárnyalta. A 
XIV. Lajos hálókabátja ugyanis 414 frankba ke­
rült, mig a német császárné számára készült 
selyemszövet méterje 600 frankot ért meg. Ez 
utóbbi selyemszövetet eredetileg ruhának szán­
ták, de később függönyöket készítetlek számára. 
A takács minden méter után 100 frankot ka­
pott a császárnétól.

* Alkalmi áruház. Miután ma már min­
denki azt figyeli, hogy hol juthat jó áruhoz ol­
csón, nem mulaszthatjuk el, hogy olvasó közön­
ségünknek tudomására ne hozzuk, hogy Marko­
vit« Mór Kert-ulcza, Korona kávéházzal szem­
ben levő partie-áru kereskedőnél kínálkozik ily 
kedvező alkalom, hol is 50%-al gyári áron 
alul lehel beszerezni minden szükségest, miután 
fentnevezett kereskedő csődtömegeket árusít ki.

* Az újságolvasó közönség figyelmébe ! 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 
a legolcsóbb magyar lap az Egyetértés, amely 
az uj évvel immár 31-ik évfolyamába lép. Ez 
a müveit magyar olvasóközönség lapja. Hi­
teles forrásokból származó értesüléseinek 
gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak j 
változatossága, kitűnősége és a külömböző ol­
vasmányok gazdag tárháza tették az »Egyet- ; 
értés«-l népszerűvé. Az országgyűlési tárgya- I 
lásokról valamennyi lap között a legiészlete- 
sebb s e mellett tárgyilagos hű tudósítást 
egyedül az »Egyetértés« közöl. Gazdasági rovata 
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar 
kereskedő s gazdaközönség nem szorul többé 
idegen nyelvű lapra, mert az »Egyetértés« ke­
reskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével 
s alaposságával ma már nem versenyezhet 
más lap. A kereskedő, az iparos s a mező­
gazda megtalálja mindazt az »Egyetértés«-ben, 
amire szüksége van. Változatosan szerkesztett 
tárczájában annyi regényolvasinányt ad, mint 
egy lap sem. Hat-nyolcz regényt közöl éven- 
kint, úgy, hogy egy év alatt 25—30 kötetnyi 
regényt, részint eredetit, részint a külföldi leg­
jelesebb termékeket jó magyarsága fordításban 
kapnak az »Egyetértés« olvasói. Van négy kü­
lön rovata; az irodalmi, tanügyi, mezőgazda­
sági és egészségügyi, melyek vasárnaponként a 
legváltozatosabb tartalommal jelennek meg. 
Rendesen közöl párisi divattudósitásokat s 
mindennap legalább egy önálló tárczát 
regényen kívül. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar ér­
tesülni, »Egyetértés« kiadóhivatalaba külden- t 
dők. Kiadóhivatal: Budapest, IV. kér., Papnő- 
velde-u. 8., mely szívesen küld ingyenes mutat- ,

i ványszámot. I

dúsa, mely ellen hiába küzd az orthodoxok 
mindig kisebbedé csoportja. A görög keleti 
egyházban a theologia nagyon elhanyagolt ál­
lapotban van mindenütt; a Photins- és Cacru- 
tarius-féle tévedésekhez újabbak is járultak. 
Kereszty mindezt a nála megszokott alapos­
sággal, világos és kellemes előadással tárgyalja. 
A munka megrendelhető a szerzőnél, Eszter­
gom, papnövelde.

— Az Ugron-párt egy népies, képes heti­
lapot alapitolt, melynek felelős szerkesztője 
Szederkényi Nándor, kiadói pedig U g- 
ron, Szederkényi és Bartha Miklós 
lesznek. Az uj lap czime: »Népszövetség«. Az 
első szám a jövő évi január 2-án fog megje­
lenni, a próba példányi azonban már széjjel 
küldték.

A próbaszám után Ítélve Ugronék egy 
kitünően szerkesztett és kiállított illusztrált 
heti lapot adnak az ország földművelő osztá­
lyának a kezébe, mely annak minden igényei­
vel számot vet s minden rovatában olyat pro­
dukál, amivel azt, mig egyrészt szellemileg 
műveli és képezi, másrészt kellemesen szóra­
koztatja is.

A életre való csinos kiállítású lapnak, 
mely az ország, egyház és iskola, a család, a 
tanya, a műhely, a vásár s a mindenfélék ro­
vatára oszlik s Bartha Miklós, a kiünőpub- 
liczistát is munkatársai közé sorolja, aránylag 
igen olcsó, egy évre: 3 frt 20 kr. egy hóra 
30 kr- •A »Népszövetség szerkesztősége és kiadó­
hivatala Budapest, Üllői-ut 1. szám.

— A Biztosítási és Közgazdasági La­
pok, nagy feladatra vállalkozott, amidőn meg­
indult; és ezt a feladatot fényesen oldotta meg, 
s ma már nemcsak a legelőkelőbb biztositó 

i intézetek hivatalos közlönye, de mind az or- 
! szagos mozgalom vezetője nélkülözhellen min- 
l den biztosítási hivatalnoknak. Változatos czik- 
i kén ismeri szakféríiak írják s minden számá- 
I ban a belföldi eseményekről, kinevezésekről, 
j külföldi intézetekről részletesen beszámol. A 
I szerkesztőség most egy újítást hozott be, ne­

vezetesen: minden biztosítási tisztviselőnek évi 
6 írtért küldi a lapot, 10 frt helyett. Előflzel- 

; hetni bármely postahivatalnál.

1. szert, püs­
pökség uradalma körvadászatot rendezett Ár­

előkelő sport-

Körvadászat Árpádon. A

a

1 pád község határában, a melyen 
férfiak vetlek részt. A hajtásba került két ha-

' talmas ordas. Az egyik farkast Schlauch 
Nándor püspökség! jószágkormányzó golyója te­
rítette le. A másik fenevadat is sikerült elpusz­
títani.

EGYESÜLETEK. |
A réti népkör 3-ik felolvasása. A nagy­

váradi réti népkör, ez idényben már a 3-ik 
felolvasására készül, mely a karácsonyt kö­
vető vasárnapon lesz megtartva. Ez érdekes 
felolvasásokra mindig több több közönség jele- ! 
nik meg s ezen reményen felüli sikernek tu­
lajdonítható, hogy a farsangon több ily felöl- 1 
vasás tánczczal lesz egybekötve. I

Gyermekgyilkos anya. A nagyváradi tör­
vényszék tegnap foglalkozott a B a j k á n 
Flora esetével, ki ujdonszülött gyermekét meg­
gyilkolta és a tyúkól közelében elásta. A 
hatóság rájött a dologra és Baj kán Flórát, ki 
beismerte tettét, átadta az igazságszolgáltatás

. kezébe.
; A tegnap megtartott végtárgyalás folya- 

mán számos tanút halgattak ki, kik valaineny-
j nyien terhelő vallomást tettek.
i A vád és védelem meghallgatása után a 

királyi törvényszék Bajkán Flórát gyermek­
gyilkosságban bűnösnek mondta ki és ezért 
két évi börtönre ítélte.

Egy gyilkos, a ki fél. A pestvidéki tör­
vényszéknél már befejezték a vizsgálatot Vola- 
pek Antal pintérlegény bünpörében, a ki So­
roksáron meggyilkolta kedvesét Bálint Marit s 
a hat éves Napholz Sebestyént. A gyilkos töre­
delmes vallomást tett s kérte a vizsgálóbírót,

— Dr. Kereszty Viktor, Az aklon kivűl. 
A theologia mai állása a protestánsoknál és 
tchismalikusoknál külön lenyomat a M.Ston 
1896 évi folyamatról. Esztergom. 1896. — i 
Ily czim alatt jelent meg a M. Sión tudós I 
szerkesztőjétől egy müvecske, melyet melegen . 
ajánlunk mindazok figyelmébe, akiket a pro­
testáns és görög schismatikus theologia erde- j 
kel. A mű nagy ^asolt »szabad vizs- ; delmes vallomást tett s kérte a vizsgálómról, 
hS»aXeTS Vzélforgácsolódáího^ és a ! hogy ne zárja magános czeílába, mert szörny en 
ierStä U ’XÄA elejtéséhez. (él, ha eOTedtll van. A miét«, ««ytnond, dkö- 

I zelte a német protestáns theologiában egyre « 
’ nagyobb tért foglal Krisztus istenségének taga-

i lei, na egyeuui vau. n. inium, ugjuívmu,
I vette a gaztettet, éjnek idején mindig megje­

lennek neki áldozatainak véres árnyai s majd



megőrül a rémülettől. A vizsgálóbíró teljesí­
tette a gyilkos kívánságát s minden éjjel közös 
czellába csukatja, pőrét a jövő hónapban fog­
ják tárgyalni. Védője Rótt Mihály dr. lesz.

A festő és ügynöke. Szudy Gyula újabb 
panaszszal fordult a büntető járásbírósághoz. 
A minap, a mikor Molnár Árpád ellen indított 
ismeretes panaszát tárgyalták, Szegváry Sán­
dor dr., Molnár védője, azt mondotta a bírónak, 
hogy Szudyt detektív kísérte a tárgyalásra. 
Molnár pedig hozzátette: »Az éjjel tartóztatták 
le csalásért.« Ezért most a védő és Molnár 
Árpád ellen újabb följelentést tett rágalma­
zással vádolván őket, Kürthy biró azonban a 
btk. 266. §-a alapján félretette a panaszt, 
mivel a védő is, meg Molnár is a tárgyalás 
során használták az inkriminált kifejezéseket, j

Elmaradt sajtó-tárgyalás. Az ehó30-ára j 
kitűzött, Németh Sándor által dr. P é c h y I 
bihari körorvos ellen indított sajtótárgyalás, ' 
dr. Péchy által közben beadott felebbezés foly- j 
tán elmarad. Az esküdt urakat, kik a kará- j 
csonyi ünnep után fáradtak lesznek, bizonyára | 
kellemesen fogja érinteni ez a hir.

Zsebeld ki felebarátodat.
REGÉNY. í

Irta: G É IC A R D E. D. 63 j
— Jó angyal! kiáltott fel Kázmér. Ö ; 

nem képes arra, hogy tovább elviselje szét- j 
válásunkat! !

íme négy évig küzdött lelke nyugalmáért, 
most ismét felszakitotta a hegedő sebet Xénia i 
levele! Menjen? Ne menjen? Elfogadja a nyuj- : 
tott olajágat, vagy visszataszítsa az azt nyújtó 
gyönge női kezet?

Belseje azt súgta: ne menj! nagy kisértés 
lesz!

A büszkeség pedig azt: Erős férfi vagy, : 
annak pedig nincs mit félni? De mitől is félsz? 
Mert 4 éve szerettél? Ne tarts most már attól 
az érzelemtől. i

Husvét vasárnapján Vovaszulka felé ment 
Kázmér. i

Nagylelkűség a kedvetlenséggel folyvást 
váltakozott keblében. Gzélból indult ugyanis 
önkétesen ezen útra, hogy testvérének béke­
jobbot nyújthasson.

Vovaszulka környékén kíváncsian nézett 
körül. >

Minő változás! A nyomor helyén jólét. — i 
A gyalogutak helyén díszes házsorok. Egyik ■ 
csinos ház széles ablaküvegein játszadoztak a \ 
verőfényes áprilisi napsugarak s a gondozott j 
virágágyak a repkénnyel befuttatott erdei út 
igen jó hatást tettek az utasra. A Luczián ; 
háza vala. 1

Tárva valának az étterem ajtai. Észrevétlenül 
lépett be Kázmér. Körülbelül 15 vendég ült a , 
nagy asztal körül, mely csak úgy görnyedezett a 
sok ízletes falat súlya alatt. A vendégek lengyel 
szokás szerint üritgették a házigazdával a 
békepoharat s vidám jelenetek között tördeltek 
tojást a ház úrnőjével.

Xénia az ajtónak háttal állva éppen egy ; 
újonnan érkezett vendéggel enyelgett, hogy to­
jást törjenek.

Világoskék értékes selyemruhát viselt, 
díszes ékitésü uszálya hosszan seperte a padlót. 
Arany karpereczei csillogtak s nagyon jól illett 
a kék szalag, mely nyakát vcrdeste, gesztenye- 
szin hajához.

Egyedül ezen bájos jelenség vonta magára 
Kázmér figyelmét annyira, hogy észre sem 
▼ette, mint hal el a vidám kaczaj beléptekor 
a vendégeknél.

Xénia észrevevé a hirtelen beállóit csen­
det, az ajtó felé fordúlt, meglátta a belépőt. 
Arczán ismét olt ült a mosoly, mégis nem úgy 
mint évekkel ezelőtt, — mert most nempirult 
el midőn a termen át sógorához sietett.

— No csakhogy végre megjöttél! kiáltá. 
Mennyire megörvendeztettél. Igazán szép tőled. 
Tehát ugy-e megkaptad a levelemet. — Az a 
Luczián nem hitte, hogy kívánságomnak eleget 
fogsz tenni; de én erősen reméltem. Vidáman 

nyujtá felé kezét, várva, hogy vele kezel fog vagy 
lengyel szokás szerint kezet csókol; de az za­
varában észre sem vette. Majd nevetve nyujtá 
felé kezeit, melyekben egy tojást tartott.

— Nem is tudod, hogy neked most velem 
egy tojást kell széttörni, mielőtt tovább beszél­
getnénk!

Majd Luczián, hogy a régi ismeretségeket 
felújítsa s újakat kössön, egy éltesebb úrnőhöz 
vezető, kinek aranykeretes szemüvegére még 
élénken emlékezett Kázmér. Nem is tudom, 
emlékszik-e még ön Kázmér testvéremre ? ,

Oh igen, nagyon is emlékszem mondá az 
szaggatott hangon. Akkor láttam midőn............

— Haza jött, szakitá félbe nyomulókkal 
Luczián s az éltes úrnő elértve a czélzást 
kövér ujjait felé nyujtá s mosolyogva jegyző 
meg. Oh haza jött, mily viganóra szolgál ez 
derék öcscsének.

— Nem hiszem, viszonzá Kázmér, aggódva 
sejté ugyanis, a mint a hirtelen beállott csen­
det! megfigyelte, hogy ő ezen színjátéknál a 
főszerepei viszi. Tudta, hogy ezen szives fogad­
tatás majd szomorúan végződik.

— 4 év valóban nagy idő, ismételten 
megszólalt ama éltes órnő s a mi elmúlt — 
elmúlt; a husvét most kevésnek hozott haza­
térést. Legjobb reménnyel vagyunk e dolgok 
jobbra fordultán, hogy Ön visszatért.

Most már belátta, hogy az övé az elveszett 
fiú szerepe.

Ezt nem tűrheti tovább. Már már szenve­
délyes kifakadásra inditá dühe, midőn puha 
kéz érintő karját s egy szelíd hang szólalt meg 
mellette. Te talán el is fáradtál a hosszú lovag­
lásban ? Még semmit sem vettél magadhoz. 
Bornyuszeleteket vagy sonkát parancsolsz ?

Kázmér nem is sejté, hogy Xénia férje in­
tésére tesz mindent. E szives vendégszeretet, e 
nyájasság hirtelen lehűtő haragját.

Kérek egy kis sonkái mondá s Xénia ol­
dalán természetesen igen jól érezte magát. — 
A vendégek, kik a szokásos húsvéti látogatá­
saikat végezték, folyton változtak. Ám mindenik 
arczából bizonyos jóakarat sugárzott. Kázmér 
nem annyira erre ügyelt, mint Xéniára, ki most 
oly pompásan végző a jeles háziasszony szere­
pét. Pedig a női félénkség immár eltűnt s vele 
az arcza pírja is mint a gyümölcs hamva. 
Kázmér észrevette volna mindezt, csak ne lett 
volna olyan izgatott. De a hosszas távoliét sem 
hegentheté be sebeit.

Xénia kétségen kívül sokat változott. A 
bimbóból feslő rózsa lett. Sohasem tűnt fel Kázmér 
előtt oly vakító szépnek, mint épen ma, midőn 
a pompás öltözet is kiemelte sugár alakját. S 
a mi egykor az ifjú leánynál hiányzott, most 
ott ragyogott a fiatal menyecske keblén a duz­
zadó csipkék között a sok becses ékszer.

Nem is sokat adott már rá, hogy került 
ismét Xénia oldalára. Nem is ügyelt azon tit­
kos intésekre, melyek által Luczián folyton 
figyelmeztette feleségét.

Xénia értesítő őt a családi ^dolgokról Marczin 
hova lelt — kérdő Kázmér. Oh az napról-napra 
különösebben viseli magát, mindig mogorvábbá 
válik, ritkán öltözik fel, .hogy a társaságban 
közlünk részt vegyen, lehet, hogy most már 
alszik is.

— Hát Robertin nőném?
O is él még, de rendes szokása szerint az 

ünnepek elől elutazik. Pedig úgy örvendek, ha 
itthon van, mert az összes dazdasszonyi teen­
dőket ő végzi ám el helyettem.

— Hát Viczia? Férjhez ment?
Oh nem mondá Xénia nevetve. Ö bizto­

sított, hogy sohasem megy férjhez s én 
is örvendek ezen elhatározásán. Tudod ő úgy 
sem szép. Pedig manapság azt is tekintik. — 
Magunkhoz akartuk kapcsolni birtokát. — De 
ő épen nem akar beleegyezni.

Luczián meg is jegyző, hogy ki nem álhatja 
a nyakas nőket és azt hiszem igy van ez a 
férfiaknál is, nemde?

Kázmér megerősité ez állítást s merő ud­
variasságból tudakozódott Viczia ügye után.

No hát én alig értem ezt a dolgot; Luczián 
azt mondja, hogy Viczia egy nyakas teremtés, 
a kin nem fog a jó szó semmit. Nagybátyám 
is terhel hagyott a birtokon. 8 Luczián azt 
mondá, hogy vaspálya nélkül Lodnikit kény­
telenek vagyunk eladni.

No az talán majd meglesz idővel. — Mily 

kár, hogy nagybátyádat a halál meggátolta 
kedvencz terve kivitelében.

Oh igen. Viczia oly örömmel nézi a fehér 
kórókat, azok boldogítják őt.

(Folyt, köv.)

TÁVIRATOK.
A hírhedt egri mandátum

Budapest, decz. 22. (Saj. tud. táv.) 
Á bíráló bizottság este hét óráig tárgyalta 
a Lukács mandátuma ellen benyúj­
tott peticziót. Alföldi és 1) a r v a y 
hosszasan replikálták a tárgyalást. Az 
eredményi csak holnap fogják kihirdetni. 
Az eljárás hosszaságából ellenzéki kö­
rökben a mandátum megsemmisítésére 
következtetnek.

Stojalovszky páter letartóztatása.
Budapest, decz. 22. (Saj. tud. táv.) 

A dalszinház-utczai 12. számú házban a 
rendőrség, az osztrák kormány megke­
resésére, ma letartóztatta Stojalovszky 
pátert, galicziai néptribünt, ki a kormány 
és a felső papság ellen izgatta a népet, 
amiért anatémával sújtottak. A szentsé­
gektől eltiltották, de ezek daczára privát, 
házakban misézett. Az elfogatási parancs 
már napok óla ki van adva ellene, mi­
nek hallatára Budapestre menekült, hol 
tegnap a rendőrség elfogta s Ausztriának 
kiadta.

A resiczai bányaszerencsétlenség.
Resicza, decz 22. (Saját tud. táv.) 

A resiczai óriási szerencsétlenség sebe­
sültjeiről, végre sikerült hiteles kimuta­
tást összeállítani. E szerint a bányába 
a munka megkezdésekor 128 munkás 
ment le. A szerencsétlenség bekövetkezte 
után kimenekült 32, megsebesült 25, 
meghalt 34, a bányában benmaradt 37. 
A benmaradtak minden bizonnyal meg­
haltak s igy a katasztrófának 71 halottja 
van. A sebesültek legnagyobb része élet- 
benmaradásához vajmi kevés a remény.

Elnök-választás a művészek közt.
Budapest, deczember 22. (Saját tud. táv.) 

Münchenből távirják, hogy ott ma folyt le a 
művészek elnök-választó gyűlése nagy izgalmak 
között. A választást hosszas pártoskodás előzte 
meg, végre is 206 ellen 316 szavazattal L e fi­
ba c h, az ismert történelmi festő lett a győz­
tes s igy a művészek körének elnöke.

A kubai ügy.
Budapest, deczember 22. (Saját tud. táv.) 

New-Yorkból távirják: A szenátus külügyi bi­
zottsága Cameron javaslatát elfogadta. A ta­
nácskozást elnapolták az ünnepek utánra, úgy­
szintén a határozatot a Vest és Genossen-féle 
indítvány felett, mely kimondja, hogy Kuba füg­
getlenségének elismerése a kongresszus feladata. 
Úgy látszik, hogy a kubai-ügy ezzel egyelőre a 
kellő határok közé szorittatott.

KÖZGAZDASÁG.

Richter és Kröczer.
Midőn az a parányi féreg, a filloxera, Ma­

gyarország virágzó szőleit letarolta s népessége 
egy jó részét az anyagi nyomor karjaiba vető, 
— a magyar szőlősgazdák nagy tömege szo­
morú, tompa egykedvűségbe esett. Az ojlványok 
által történő regeneratis számtalan kérdése fe-
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■pH még sötét éj borongott; a különféle fil- 
oxera irtószerekben senki sem mert bízni!

Ekkor tűntek fel a láthatáron a direct- 
termő amerikai fajok. A francziák ajánlották; 
feldicsérték azokat. A magyar ember pedig — 
mint mentő horog után — két kézzel kapott 
utánok. Hogyne! hisz nem tudta feledni a min­
dig siratott hazai fajok egyszerű, olcsó, könnyű 
dg természetes művelési módját, mit ojtani 
nem kellett, minek szaporítása játék volt, 
amely százados tőkékben állt fenn. Megnyugo­
dott abban, hogyha nem is adnak azok a di- 
reettermő fajok oly jó bort, de legalább ép 
Ugv nevelhetők, mint a régi szőlők; termékeny 
és” hosszuéletü tőkéket nevelnek. Különben is 
mennyi világosságnak kelle felderülni, mig az 
ojtványokkal való szőlőtelepítés a tudásnak, a 
biztoságnak és sikernek csak mai stádiumába 
is lépett! — Valóban merészség lett volna ak­
kor még az ojtványokhoz nyúlni.

Ámde 
nem 
mont, sem

direettermőkbe vetett bizalom 
vált be. Sem a Jaquez, sem a Herbe- 

az agyondicsért Jrk Madeira, ■ 
mé0, az Othello sem érdemli meg a művelést. 
Vagy igen sovány apró bogyőjuak, vagy csak 
kevéssé ellenállók a filloxerával szemben, vagy 
pedig nagyon is »rókazamatu« a boruk. Itt is 
ott is. mindég több tökéletlenséget fedeztek fel 
bennük: kegy vesztetté lőnek. További szaporí­
tásukat beszüntették; a meglevőt csak tűrték, 
vagy amint az ojtás tért kezdett hódítani, las­
sanként átojtották azokat.

E közben fáradhatlanul kutatták, az óri­
ási fontosságához mért buzgalommal keresték 
a szőlő regeneratiójának helyes elveit; mig nem 
végre is az ojtványoknál kelle megállapodni, ■ 
mint a megújítás legáltalánosabb és legjobb ' 

A legfontosabb feladat ugyanis az I 
s ma is az, hogy a régi kitűnő vagy 

__ o'. '_ i bort adó, roppant terjedelmű 
.^OJ. szőlőket megújítsuk s azokat ismét a i 
hajdani virágzás dicső magaslatára emeljük. E

módjánál.
volt —
épen világhírű 
hegyi í

nagy és oly "becses területekhez képest másod­
rendű jelentőségűvé válik az immunis homok, I 
hol ojtani nem kell; csak helyel-közel fordul- ■ 
nak elő azon laza, előnyös talajok, hol a szén- 
kénegezés sikkerre vezet s még kevesebb tér 
alkalmas az elárasztás általi védekezésre. Mi­
dőn tehát igy az ojtványokhoz. mint az általá­
nos regeneratis legalkalmasabb eszközéhez ju­
tottunk. meg kell gondolnunk, hogy a hazánk­
ban megújítandó szőlőterület mintegy 300,000 
kát. hold, melyhez mintegy másfél ezer ojt- 
ványra volna szükség. Nagy mennyiségben pe­
dig " csak a kézben eszközölt fásojtások utján, 
nagy személyzettel a helyes munka felosztás 
alapján, lehet ojtványokat előállítani. S igy a 
helyben végzendő fásojlás és zöld ojtás - mely 
utóbbi kivált, kisebb és középszerű szőlőkre 
nézve oly szép és sikeres módja a megújítás­
nak —. elesik akkor, mikor százezer számra kell 
ojtványokat produkálni.

A szőlőojtványok nagytömegű gyári —- 
előállítását illetőleg hazánk mindeddig franczia 
nyomokon haladt. Richter Ferencz montpellieri 
szőlőbirtokos honositá meg nálunk a nevtrö 
elnevezett nagyszabású ojtási müveletenet. 
legutóbbi időt kivéve, meg se kisérlé senki szó- 
lőojtványokat nagyban máskép készítem mint ; 
az ő elvei és eljárása alapján s még mindig 
nem tudjuk, hogy hazánkfiának, dr. Kröczer , 
Lászlónak, elmélet- ben oly indokolt és vonzO 
uj szőlőojlási módja, a gyakorlatban miként tog j 
beválni. , . , i

Különben előadjuk mindkettőnek elveit és ■ 
djáiráisát • ■.

Á Richter-féle ojtványtermelés gyakorlati j 
kivitelében keltét kell megkülönböztetnünk: ■ 
magát az ojtást s az ojtványok eltskolazasat. j

Az ojtás: az angol nyelves párosítás. Kü­
lönösen vigyázni kell, hogy úgy az ameri 
alany, mint a nemes vessző tökéletesen 1 
s minden betegségtől ment legyen, hogy J 
táskor tiszta késsel dolgozzunk, a melsJ' 
szenny ne érje, sokáig a levegővel ne érin - 
zenek, hogy maga az ojtás: metszés, nye ■ > 
összeillesztés pontos, lehető tökéletes o) ■ , 
Elősegíti ezt a vesszők gondos valogatasa. a 
metszlapok vágása, gépecskék az u. n. j 
hüvelyek segélyével történik; de ügyes ajtó 
szabad kézzel gyorsabban és jobb er^ . * 
nyel képes dolgozni. Rövidebb metsz ap J 
forradást eredményeznek. Az ojtvanyo

az

és

egész május 
a sortávol- 
zsi nórral, e 
jó földjébe 
5 cm. távol-

val köttetnek, mit ritka csavarmenetekben , 
göngyölünk az ojlványra. Az igy elkészült ojt­
ványok agyagpéppel besároztatnak és elülteté­
sig nyirkos homok közé rétegeztetnek. Ha 
nincs nagyon sok ojtani való, ápril hava közepé­
nél előbb ne fogjunk az ojtáshoz, mert minél 
kevesebb idő telik el az ojtás és ültetés közt, 
annál kedvezőbb szokott lenni. Legjobb ojtás 
után rögtön ültetni.

A mi most már az iskolázást illeti, az, úgy 
ezen, mint bármely más rendszernél, hol kéz­
ben való fás ojtás szerepel, — felette fontos. 
Ettől függ, hogy sikerül-e vállalatunk, vagy 
csütörtököt mond; ettől függ a megeredési szá­
zalék magassága, az ojtványok jó forradása, 
megérése, edzettsége, jutányossága, tartóssága.

Az iskolázásnál a talajra, az elültetésre s 
időszakos munkákra kell vigyázni.

Öjványiskolának ősszel felrigolirozotl, laza 
gazdag talaj szükséges. Az ültetéssel sietni 

nem szabad: május hava az, midőn az idő ren­
desen ki szokott melegedni s állandóbb időjá­
rásra számítani lehet. Ültethetünk 
folyamán. Az ültetés módját illeti: 
ságát 120—150 cm.-re jelöljük ki 
zsinór mellett ásott árok laza és 
egyenként dugdossuk le egymástól 
ságra az ojtványokat, mikhez azután többszö- j 
rös taposás és sulykolás mellett magas bak- * 
hátakat vonunk, sőt e bakhátakat annyira j 
emeljük, hogy még az ojtványok hegye felett : 
is 2—3, ujjnyi föld nyugodjék; vigyázva termé- i 
szelesen, hogy az ojtások meg ne sértés- j 
senek.

Ezzel azonban még éppen nem fejeztük be 
dolgunkat, sőt okvetetlenül gondoskodnunk kell, 
hogy talajunk őszig folyton porhanyó és gáz­
mentes legyen. E folytonos talajmunka nem 
engedi a földel kiszikkadni; ellenben a levegőt 
s a nap melegét a bakhátak sírjában szendergő 
ojtványainkhoz vezeti: megfulladástól megóvja, 
életre kelti, majd üde növekedésre sarkalja. A 
bakhátak éleit ujjainkkal, oldalait gereblyével, 
a sorközöket, kapával porhanyójuk és pedig 
egyszer rögtön ültetés után s azután annyiszor, 
a°hányszor csak cserepesedni kezd; főleg na­
gyobb esők után és szárazságban, nehogy a 
talaj nyirkossága elillanjon. E porhanyitás szét­
rombolja a feltalaj hajcsövességét. miáltal az 
alsó nedvesség elpárolgását meggátolja. Kiváló 
gonddal kell az ojtványokat a peronoszpora 
ellen permetezni; sőt többször kell, mint a ren­
des szőlőt, mert itt több kárt okoz az. A vad- 
alanyból előtörő hajtásokat időnként kitörjük; 
júliusban kibontjuk az ojtványt a nemes rész l 
aljáig s a nemes vesszőből jött, harmatgyöke- | 
rekel eimetszük, ámde még visszatömjük a fol- j 
det s egészen csak szeptemberben szabadítjuk j 
ki a nemes részt, hogy a szabad léghez hozzá- i 
szokjék, megfásuljon, megerősödjék Ha csak ’ 
tavaszszal akarjuk kiszedni az ojtványokat, úgy ;

, ősszel a bakháton fedjük el télre; ha pedig . 
már ősszel kiássuk azokat, úgy homok köze , 
vermeljük el.

: Nagyon fontos az ojtványok lelkiismeretes
i megválogalása: ültetni csak teljesen összeforott 

erős, hibátlan példányokat érdemes; a többi 
tűzre való. Termékeny és tartós tokekre csak ; 
ilyenek után számíthatunk és kétszeresen meg­
fontolandó ez a mai költséges szőlő-telepítés | 
melleit. Senki se vásároljon holmi másodrendű . 
olcsó ojtásokal, aminőket pedig hoznak for- j 
galomba. <

Az itt rövidesen vázolt eljárás szerint 
történi hatónkban az ojl.ánjl gyári elöAllHAsa. 
midőn f év januar havában dr. Kröczer 
László tokajhegyaljai szőlőbirtokos uj lalaima- 
nvával fellépett s az angol nyelvespárositásnak, 
következéskép a Richter rendszernek is, — ha­
dat üzent.

Szernte — ezt még igen sikerült megeza- 
folni — nem létezik nyelvespárositás a fené­
sedés kisebb nagyohb mérve nélkül. Ennek tu­
lajdonítandó azután az oltványok aránylag rö­
vid élete, egyenlőtlen növekedése, visszaesése. 
A halál csiráját kisebb nagyobb fokban ma­
gukban hordják.

Szerinte a nyelves párosítás rendszere 
mellett ez máskép nem is lehet; mert a nyel- 
vezés miatt pbysikailag lehetetlen «0* 
a levegő behatolását a sebMUlelek kteé. Az 
ojtás szerinte nem egyéb, mml seb késelés. 

minek aseptikusan kell történni; következőleg 
a levegőnek, nyiroknak és piszoknak behatolá­
sát mindenképen meg kell akadályozni; ezt 
azonban csak simapárosztással, a sebhelyek 
légmentes elzárásával lehet elérni és nem 
nyelvezéssel és sározással.

Nyelves párosítás helyett tehát egyszerű 
párosítást használ, hol a két sebfelület teljesen 
megfekszi egymást, a cambium a cambiummal 
minden ponton érintkezik, a forradás mindenütt 
megtörténhetik; a levegőt pedig vékony gummi- 
szalag felcsavarása által hermetikusan zárja el.

Most jutottunk azonban e rendszer bökke­
nőjéhez: hogyan történjék az egyszerű párosí­
tás bekötözése és pedig könnyű, jó és egyen­
letes bekötése? — Hisz elméletben azelőtt is 
elvolt ismerve, hogy az egyszerű párosítás 
volna a legjobb újítási mód, hanem igen nehéz 
volt összekötni s a nyelvezést épen azért ta­
lálták fel, hogy az ojtás metszlapjai csuszam- 
lásának elejét vegyék (rögzítsék) s igy köny- 
nyen beköthessék.

Kröczer egy általa tervezett gép segélyé­
vel éri el az ojtványok gyors, könnyű és egyen­
letes kötözését, mely gép e rendszernek való­
ban lényeges kiegészítő része.

Kröczernek tényleg sikerült előállítani fe- 
i nésedés nélküli ojtványokat; olyanokat, melyek 
I bonczolás alkalmával e betegség nyomait sem 
í mutatták. Ez pedig feltételezi, a hibátlan fond- 
; dást; aminthogy az ő ojtványai valóban körös- 
I körül mindenütt, megszakítás nélküli forradást 
; tüntettek fel s éppen csak egy vonal jelezte 
: az összeillesztés helyét. Mindennek pedig ered- 
! ménye volna: a nagyobb megeredési perczent,
■ az ojtványok olcsósága s a mi fő: azok tar-
; tóssága. . , ,
i Hogy majd a gyakorlatban mindez, ho- 
. gyan fog beválni, — azt az eddigi kísérletek 
; még nem döntik el; de már azon egy két si- 
! került kísérletből is, mit a Borászati lapok kö- 
I zöltek, nem alaptalanul lehet kövelkeztetm, 
' hogy akik ojtványaikat, mindenben hűen kö­

vetve Kröczer utasításait, pontosságát, tiszta-
• ságát fogják előállítani, — elérendik az ojtvány- 

készités eszményét: fenésedés nélküli, tökélele-
’ sen összefért, tartó példányokat. A jövő , mu- 

‘ tatja meg: mily mennyiségben, mily jutanyo- 
! san mily könnyen lesznek ily tökéletes ojtva- 

' i nyo’k készíthetők. Ez lesz ezen uj rendszer 
' életrevalóságának gyakorlati próbája.
' í Az iskolázás különben ennél is úgy tör- 
’ I ténik. mint a Richterével.
■ ’ ' Martonfalvi.

Terménytőzsde.
Budapest, decz. 22.
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Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és .-rlektőz.sdéa 1896. dccz. 22-én.

Magyar aranyjáradék 44/e _ — — — — 
Magyar koronajáradSk — — —■ ~ 
Magyar vasúti kölcsön aranyban «/j 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/,’/« ~~
Magyar keleti vasúti államkötvény 187t>-ból — 
Magyar földtehermeutesitési kötvény 4“/. — — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — —
Horvát-sziavon földtehenneulesitési kötvény — 
Magyar nyeremény sorsj^gy-kölcsön — —
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — —
Osztrák járadék ezüstben — —
Osztrák járadék aranyban — — —
Osztrák korona járadék — — — - —
1860. osztrák államsorsjegyek — — — -
Osztrák magyar bankrészvény — — — -
Magyar hitelbank részvény — — — — -
Osztrák hitelintézeti részvény — — —
Osztrák-magyar állanivasuti részvény — — - 
20 frankos arany (Napoleondor) — — — -
Német birodalmi márka — — — — — -
Ixnidon visla — — — — — — — "
Páris vista — — — — — —

122.25
99.— 

122.75 
101.- 
120.—
97 50 

100 —
97 50

150.25 
137.— 
10110
101.10
123 —
100 75
143 50
933 — 
40a.75 
371.80 
365-

953
58.90

119.90
97’55

A sierkusztósért ideiglenesen felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.
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Az angyalok

czélszerii karácsonyi

A millenniumi kiálliiáson az összes cognac 
gyártmányok között egyedül c cognac 
lett kitűnőnek találva.

Bevezetve a monarchia

összes nagykereskedéseiben.
A legtöbb

tiszti étkezde szállítója.

Franczia Cognacgyár 
Janky és Társa, Nagyváradon

fordul | a n a k k e r e sack ó-cognacját
Főraktár Nagyváradon:
Janky Antalnál.

315—1—3

«.1A N K Hr ANTA1L ii z 1 e t éhez

Karácsonyfa díszítések, felszerelések, czukor és csokoládé alakok; czukrozott és déli 
gyümölcsök, befőztek; Thea sütemények, rum, thea, likőr, kül- és belföldi borok 
minden minőségben, pezsgők, Cognacok, melyek közül különösen a nagyváradi 
franczia Cognacgyár készítménye érdemel nagy pártolást, miután a millenniumi
kiállításon a legnagyobb kitüntetésben részesült. Olajban conservalt, füstölt és páczolt ! 
halak; kassai és prágai sonka, debreczeni szalona és kolbász félék; diszmü kosaark j 
és gyermekkocsik. Ditmár-féle lámpák, csillárok és ámpolnák. 301 3—5 j

ív Karácsonyra! -w
Van szerencsénk a n. é. közönség b. figyel­

mébe ajánlani
Karácsonyfára való <1 iszek 

rendkívül nagy választékban 

legolcsóbb árakon.
I Legfinomabb bonbonok, czukor kők 

mindig friss minőségben.
A közelgő karácsonyi ünnepekre Jion- 

bonierek, kassetták eredeti árakon. 
Gyilmölcs-kenyér friss minőségben. 
Alacs, Dobos, Mokka, Vecsera, 
jyschinger tortákat a nagyérdemű kö­
zönségnek legjobban ajánljuk.

Postai szétküldést pontosan eszközöl
Alacs és Ritter

czukrászdája.300-9—14

Nagy kiárusítás!
Tisztelettel hozzuk tudomásra, hogy a karácsonyi ünnepeket megelőzőleg különösen 
karácsonyi ajándékoknak legczélszerübb czikkekből nagy Miáriisitást rendezünk és 

mélyen leszállított árakban

wTi ■tr—

<75

v I árusítunk, főleg a legújabb női felöltők, legújabb téli 
ito | gallérok, gyermek köpenyek, inuffok, női ruhakelme, 

barketek, téli kendő, férfi és női fehérnemiiek, kitűnő 
jó hazai vásznak, asztalnemiiek, szőnyegek és több 
száz darab női ruhaszövet maradékot, utóbbiakat 

f«I árban!
E kedvező bevásárlási alkalomra is kérve becses 

látogatását, maradtunk

275—9- 2«

kiváló tisztelettel

SPITZER TESTVERK
Nagyra rád, Zöldfa-utcsa •

Nyomatott laptulajdonos: Szent László-nyomda-réezvénytársaságnál Nagy váradon.


